
 

WICHTIG! VERWENDEN SIE NUR DEN MITGELIEFERTEN TRANSFORMATOR
MITGELIEFERTEN TRANSFORMATOR. VERSUCHEN SIE NICHT, EINEN 
ANDEREN TRANSFORMATOR ANZUSCHLIESSEN, DA DAS PRODUKT DURCHS 
BESCHÄDIGT WERDEN KANN.

WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND ZUR 
SPÄTEREN REFERENZ AUFBEWAHREN
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N o Teil

A Hauptgerät

B Metallfuß und Beine

C Babysitz

D Babysitzkissen

E Hauptrückenpolster

F Schlinge

G Hochstuhl-Sitz

H Fußstütze

I Hochstuhl-Polsterung

J Tablett

K Beinpositionierer

L Hochstuhl-Sicherheitsgurte

M Elektrischer Transformator

N Spielzeughalter

O Stofftier

P Schrauben

Q Lätzchen

Die BabyUp®-Innovation

Lieferumfang

WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND ZUR SPÄTEREN REFERENZ 
AUFBEWAHREN. IHR KIND KANN SICH VERLETZEN, WENN SIE DIE 
ANWEISUNGEN NICHT BEFOLGEN.

Geeignet für Babys von der Geburt bis zu 3 Jahren
(Bei Babys unter 3 kg sollte vor der Verwendung von BabyUp® ärztlicher Rat eingeholt werden)

Herzlichen Glückwunsch zur Wahl von BabyUp®.
Ein Stuhl, der vom Kinderarzt Roberto Albani entwickelt wurde, um Koliken und Reflux bei Babys zu lindern, 
indem Ihr Baby in einer sicheren, natürlichen Position gehalten wird, die so bequem ist wie Ihre Arme. Der 
Shoulder Replicated Angle (SRAtm ) des Produkts ist die ideale Position, um die Verdauung nach dem Stillen zu 
unterstützen und Eltern und Betreuern eine wohlverdiente Pause zu ermöglichen.
Sobald Ihr Baby im Entwöhnungsalter ist, verwandelt sich der BabyUp®  in einen Hochstuhl und ist für Kinder bis 
zu 3 Jahren oder 15 kg geeignet.

Montage erforderlich.
Videos, die Ihnen bei der Montage und Bedienung von BabyUp® weiterhelfen, 
sowie eine ausführlichere Erklärung zu Reflux und Koliken finden Sie auf unserer 
Website: https://albanibaby.com/support/

Sicherheitsstandards: BS EN14988:2017, konform mit den Vorschriften in 
Großbritannien, der EU und den USA E-Mail-Adresse des Kundendienstes: 
help@dralbani.org

Die folgende Liste enthält ALLE Teile, die sich im Karton befinden.

https://albanibaby.com/support/
mailto:help@dralbani.org
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Sie benötigen einen 
Kreuzschlitzschraubendreher (nicht 
im Lieferumfang enthalten).

Was ist im Lieferumfang enthalten
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Teil 1: BabyUp®  
Anti-Reflux-/

Anti-Kolik-Position 
Anweisungen

Weitere Sprachen finden Sie 
auf unserer Website
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Wie lange kann ein Baby auf BabyUp®bleiben? 

Die vertikale Position (70 Grad) ist für Babys in den ersten Stunden nach dem Stillen unerlässlich, um die 
Verdauung zu unterstützen und übermäßiges Spucken und die damit verbundene Aufnahme von Luft (die 
später zu Koliken führt) zu vermeiden. Dies gilt insbesondere am Abend vor dem Schlafengehen.

Nachdem Sie Ihr Baby gefüttert und ihm ein Bäuerchen gemacht haben, können Sie es auf BabyUp®legen,wo es 
so lange wie nötig und gewünscht ruhen kann. Die geneigte Position (45 Grad) ist ideal für die Bauchlage und 
fördert die Stärkung der Muskeln. In diesem Winkel muss das Baby jederzeit beaufsichtigt werden.

Es ist ratsam, Ihr Baby langsam an BabyUp®zu gewöhnen, da es sich anfangs ungewohnt anfühlen könnte.

Wir empfehlen eine schrittweise Herangehensweise.
Maximale Belastung in BabyUp®: 9 kg; Standardbelastung 6 kg 
Maximale Belastung im Hochstuhl: 15 kg; Standardbelastung 9 kg

Ihr Baby kann jeden Tag mehrere Stunden lang sicher auf BabyUp®bleiben, je nachdem, welche Signale Ihr 
Baby Ihnen gibt und solange Sie das Gefühl haben, dass es sich wohlfühlt. Danach kann es in seine Wiege 
gelegt werden, in eine sitzende Position gebracht werden oder natürlich in Ihre Arme oder eine Babytrage.

Wann sollte BabyUp®  verwendet werden
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N o Teil

A Hauptgerät

B Metallfuß und Beine

C Babysitz

D Babysitzkissen

E Hauptrückenpolster

F Schlinge

M Elektrischer Transformator

N Spielzeughalter

O Stofftier

Q Lätzchen

A B C

D

E F M N O

Q

Die folgende Liste enthält die Teile, die für die Montage des BabyUp®  im Anti-Reflux-/Anti-Kolik-Modus 
erforderlich sind.

Erforderliche Teile für den Anti-Reflux-/Anti-Kolik-Modus
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HINWEIS: Tutorials finden Sie auf unserer Website https://albanibaby.com/support/

1. Zum Öffnen: Klappen Sie die Beine (B) aus, bis sie 
einrasten und offen arretieren.

3. Halten Sie den Kindersitz (C) fast senkrecht geneigt, 
drücken Sie den Knopf (ii) an der Haupteinheit (A) und 
schieben Sie dann den Kindersitz in die Aussparung 
(Einstellschiene), während Sie den Sitz nach oben 
geneigt halten.

2. Befestigen Sie die Haupteinheit (A) an den Beinen 
(B) und achten Sie darauf, dass die Federstifte (i) an 
beiden Beinen einrasten und einrasten.

4. Drehen Sie den Babysitz (C) nach unten, um ihn in 
der gewünschten Höhe zu arretieren. Weitere 
Informationen finden Sie auf Seite 9 unter „Anpassen 
von BabyUp®  an die Bedürfnisse Ihres Babys”.

C

C ii

A

https://albanibaby.com/support/
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5. Legen Sie das Futter (E) über den Babysitz
(C) und achten Sie darauf, dass der Stoff nicht 
eingeklemmt oder gerafft wird und dass Sie die beiden 
oberen Schnallen (iii) durch die obersten Schlitze im 
Futter geführt haben. Befestigen Sie das Futter mit 
dem Reißverschluss an der Haupteinheit (A).

7. Befestigen Sie die Schlinge (F) an der Haupteinheit 
(A). WICHTIG! Weitere Informationen finden Sie auf 
Seite 11 unter „Einstellung der Höhe der Schlinge”.

6. Schieben Sie den Sitzbezug (D) über den Babysitz (C).

Hinweis: Der Sitzbezug kann bereits vorinstalliert sein.

8. Zusammengebautes BabyUp®

iii

C

A

E

D

C
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Anpassen von BabyUp®  an Ihre Bedürfnisse

Einstellen der Höhe des Babysitzes:

Der BabyUp®-Sitz verfügt über 4 verschiedene Höheneinstellungen, mit denen Sie sicherstellen können, dass Ihr 
Baby in der richtigen und sicheren Position sitzt, wobei sein Kopf auf der Neigung (oder Kurve) der Haupteinheit 
(A) aufliegt.

1. Drücken Sie den Kindersitz (C) leicht nach oben. 2. Drehen Sie den Babysitz nach oben, sodass er
parallel zur Haupteinheit (A) ist
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Einstellen der Höhe des Babysitzes:

3. Schieben Sie den Babysitz nach oben oder unten 
auf eine der VIER möglichen Höhen.

4. Drehen Sie den Babysitz in der gewünschten Höhe 
einmal nach unten und überprüfen Sie, ob der Sitz 
eingerastet ist.

Einstellen der Höhe der Tragehilfe:

WARNUNG: Für die korrekte Verwendung der Bajonette (Y), (Z) überprüfen Sie immer, dass der hervorstehende 
Teil (i) nach außen zeigt und dass Sie nach dem Einstecken ein „Klicken” hören, das anzeigt, dass das Bajonett 
verriegelt ist. Zum Entriegeln drücken Sie den Knopf (ii) und ziehen Sie daran.

Anpassen von BabyUp®  an Ihre Bedürfnisse

Anpassen von BabyUp®  an Ihre Bedürfnisse
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Anpassen der Höhe des Tragetuchs:
Diese Angaben sind Richtwerte und allgemeiner Natur, da die Größe von Babys je nach Alter von den unten 
beschriebenen Angaben abweichen kann. Bitte orientieren Sie sich eher an den Größenangaben als an den 
Altersangaben, um die richtige Positionierung des Tragesitzes zu bestimmen. Im Allgemeinen gilt: Je kleiner 
das Baby, desto höher muss es im Stuhl positioniert werden.

WICHTIG! Der Bajonettverschluss (X) MUSS IMMER an der oberen Öse (0) oben am Stuhl mit dem Gurt befestigt 
werden.

Babys von der Geburt bis zu 2 Monaten (von 49 bis 58 cm)
Bajonett (Z) wird in Loch (1) und Bajonett (Y) in Loch (2) gesteckt.

X → 0

Y → 2

Z → 1

Babys von 2 Monaten bis 5 Monaten (von 58 bis 65 cm)
Bajonett (Y) kommt in Loch (1) und Bajonett (Z) kommt in Loch (2).

X → 0

Y → 1

Z → 2

Babys von 5 bis 7 Monaten (von 65 bis 70 cm)
Bajonett (Y) wird in Loch (2) und Bajonett (Z) in Loch (3) gesteckt.

X → 0

Y → 2

Z → 3

Babys von 7 bis 9 Monaten (von 70 bis 75 cm)
Das Bajonett (Y) wird in Loch (3) und das Bajonett (Z) in Loch (4) gesteckt.

X → 0

Y → 3

Z→ 4

WICHTIG! Babys unter 3 Monaten sollten nicht auf dem Sitz sitzen, sondern direkt darüber hängen.
Ab einem Alter von 3 Monaten ist es nicht mehr notwendig, das Baby schwebend zu halten. Wenn sich das 
Baby schwebend wohlfühlt, ist das in Ordnung, aber manchmal bevorzugen Babys das Sitzen, um sich freier 
bewegen zu können.

Anpassen von BabyUp®  an Ihre Bedürfnisse
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Zuerst: Die Basis (Z) der Tragehilfe sollte an den 
Befestigungslöchern des Hauptteils (A) angebracht 
werden. Dann, während Sie das Baby mit einem Arm 
nahe am Bauch der Mutter halten, positionieren Sie 
das Baby rittlings auf der Babytrage.
Legen Sie zuerst die beiden mittleren (Y) Schnallen ein, 
dann die beiden oberen Verschlüsse. (X)

Bitte befolgen Sie die Anweisungen auf Seite 2 von „So 
setzen Sie Ihr Baby in die Tragehilfe“, die Sie unter 
folgender Adresse herunterladen können: 
https://albanibaby.com/shared-
files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf

Die richtige Positionierung der Beine Ihres Babys auf BabyUp®  ist in den folgenden Abbildungen dargestellt.

Der Sitz von BabyUp®  ist ein Sicherheitsmerkmal und hilft Ihnen, Ihr Baby im Tragetuch zu positionieren. Das 
Baby sollte nicht auf dem Sitz sitzen, sondern direkt darüber hängen.

Ihr Baby muss so positioniert werden, dass seine Beine gespreizt sind und die Form des Buchstabens „M“ 
bilden. Die Breite der Tragehilfe – und damit die Beinposition des Babys – wird durch die Höhe bestimmt, in der 
die unteren Halterungen (Z) angebracht sind (je höher, desto weiter gespreizt sind die Beine) und kann mit Hilfe 
der Gurte an der Außenseite der Tragehilfe weiter angepasst werden.

X X

Y Y

Z Z

https://albanibaby.com/shared-files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf
https://albanibaby.com/shared-files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf
https://albanibaby.com/shared-files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf
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WICHTIG!
Die Arme sollten aus dem seitlichen Raum zwischen der oberen 

Befestigung (X) und der Hüftbefestigung (Y) herausragen.

WARNUNG!
Die Arme dürfen NIEMALS über die oberen Befestigungen (X) hinausragen.
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Anbringen von Zubehör

i
N

1. Stellen Sie sicher, dass Babyup®  sich in einer stabilen und sicheren Position befindet und die Bremsen 
angezogen sind.

2. Lösen Sie die Beingurte und öffnen Sie die Schnallen der Kopfstütze (X), während Sie den Kopf Ihres Babys 
stützen.

3. Lösen Sie die Sicherheitsgurte auf einer oder beiden Seiten, während Sie Ihr Baby stützen.
4. Nehmen Sie Ihr Baby heraus.

1. Befestigen des Lätzchens: Befestigen Sie die 
elastischen Schlaufen am Lätzchen (Q) an den beiden 
Befestigungspunkten auf der Rückseite des 
Hauptgeräts (A).

2. Befestigen des Spielzeughalters: Befestigen Sie den Spielzeughalter (N) an einem Bein mit einem 
Bolzen (i). Der Spielzeughalter sollte über dem Bolzen positioniert werden, nicht darüber oder darunter.

So nehmen Sie Ihr Baby sicher aus BabyUp®heraus 

Q

A
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70 45
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Die beiden Positionen von BabyUp® : 70 und 45 Grad

70 Grad & 45 Grad

BabyUp®  sollte generell in aufrechter Position (70 Grad) verwendet werden, da diese Position die Verdauung am 
besten unterstützt und das Aufstoßen und die Ansammlung von Luft im Magen Ihres Babys minimiert.

Wenn Ihr Baby jedoch gelegentlich eine andere Position benötigt, können Sie die BabyUp®-Haupteinheit in 
einen 45-Grad-Winkel neigen, indem Sie beide Neigungsknöpfe (i) gleichzeitig drücken und dann die 
Haupteinheit neigen (dies kann leicht mit dem Knie oder mit Hilfe einer anderen Person erfolgen).

Achten Sie in der 45-Grad-Position darauf, dass der Kopf Ihres Babys unterhalb der Krümmung der Haupteinheit 
liegt und es fest angeschnallt ist. Achten Sie auch darauf, dass Ihr Baby jederzeit beaufsichtigt wird, 
insbesondere wenn es einschläft, da diese Position einer Bauchlage ähnelt, die für manche Babys während des 
Schlafs gefährlich ist (Risiko für SIDS).
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Bedienung der elektronischen Funktionen von BabyUp®

BabyUp®  kann hin und her schaukeln, um Ihr Baby zu beruhigen und zu entspannen. Die 
Schaukelgeschwindigkeit kann über das Bedienfeld auf der Rückseite der Haupteinheit reguliert werden. 
Zu
Um das Gerät zu bedienen, müssen Sie den Transformator (M) an den Stecker an der Rückseite des Stuhls und 
dann an eine Steckdose anschließen. Drehen Sie den Geschwindigkeitsschalter, bis die Kontrollleuchte 
aufleuchtet, und stellen Sie dann die gewünschte Geschwindigkeit ein.

Achtung: Die Geschwindigkeit braucht etwas Zeit, um sich anzupassen, und wird langsamer, wenn ein Baby auf 
dem Sitz sitzt.

Das Bedienfeld
1. Stecker für elektrischen Transformator
2. Ein-/Aus-Anzeigeleuchte
3. Geschwindigkeitsschalter

Bluetooth-Lautsprecher
BabyUp®verfügt über integrierte Mini-Bluetooth-
Lautsprecher, die Sie mit Ihrem Smartphone 
verbinden können, um Ihrem Baby Schlaflieder, 
Lieblingsmusik oder Herzschlaggeräusche 
vorzuspielen. Die Verbindung zu Ihrem Smartphone 
erfolgt wie bei jedem anderen Bluetooth-Gerät auch.
Die Lautstärke können Sie direkt über Ihr Telefon 
einstellen.

1

3

2
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i

i

Sie können BabyUp®  ganz einfach von Raum zu Raum in Ihrem Haus bewegen, sodass es Ihnen überallhin folgen 
kann. Aus Sicherheitsgründen können Sie die Räder von BabyUp®  mit den Bremsen (i) an den Hinterrädern 
arretieren.

Achtung! BabyUp®  ist für den Gebrauch in Innenräumen zu Hause konzipiert. Verwenden Sie BabyUp®  nicht im 
Freien.

1. Um die Räder zu arretieren: Drücken Sie 
mit der Schuhspitze den Bremshebel (i) nach 
unten.

WARNUNG!

2. Um die Räder zu entriegeln: Setzen Sie die 
Schuhspitze unter den Bremshebel (i) und ziehen 
Sie den Hebel nach oben.

• Bewegen Sie BabyUp®  mit Ihrem Baby darin NICHT zwischen Bereichen und Räumen, es sei denn, es 
befindet sich auf einer ebenen Fläche.

• Versuchen Sie NICHT, BabyUp®  mit Ihrem Kind darin Treppen hinauf- oder hinunterzubewegen, und seien 
Sie vorsichtig, wenn Sie BabyUp®  in der Nähe von Treppen, auf Rampen oder in Situationen verwenden, in 
denen nicht alle 5 Räder gleichzeitig den Boden berühren. Andernfalls besteht die Gefahr, dass BabyUp®  
aus dem Gleichgewicht gerät und zu Boden fällt.

• Wenn Sie BabyUp®  zwischen Etagen bewegen möchten, darf sich Ihr Baby NICHT darin befinden!
• Trennen Sie die Basis vom Hauptgerät, um den Transport zwischen den Stockwerken zu erleichtern.
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Demontage von BabyUp®  für den Transport (10 kg Gewicht)

HINWEIS: Anleitungen finden Sie auf unserer Website https://albanibaby.com/support/

1. So entfernen Sie das Hauptgerät:
Stellen Sie sich vor das BabyUp® , drücken Sie beide 
Entriegelungsknöpfe (i) und heben Sie das Gerät 
mit einem Fuß auf der Basis (B) an
(A) mit einem Fuß auf der Basis (B) von der Basis ab.

2. So klappen Sie die Beine/Basis ein:
Drücken Sie die Beine nach hinten (i), schieben Sie 
den Verriegelungsknopf (ii) nach links und halten 
Sie ihn gedrückt, und drücken Sie den Klappknopf 
(iii). Halten Sie den Klappknopf gedrückt und 
ziehen Sie die Beine nach unten in Richtung 
Boden.

WICHTIG! Sie können die Beine/Basis erst einklappen, 
wenn Sie die Beine nach hinten gedrückt haben. Dies 
ist eine Sicherheitsvorrichtung!

https://albanibaby.com/support/
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Teil 2: BabyUp®  
Hochstuhl

Anleitung
Sobald Ihr Baby aus der Refluxfunktion von BabyUp® herausgewachsen ist (mit etwa 9 Monaten), können Sie den 

Stuhl in einen Hochstuhl umbauen, den Ihr Kind bis zum Alter von 3 Jahren nutzen kann.

Weitere Sprachen finden Sie 
auf unserer Website
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N o Teil

A Hauptgerät

B Metallfuß und -beine

G Hochstuhl-Sitz

H Fußstütze

I Hochstuhl-Polsterung

J Tablett

K Beinpositionierer

L Hochstuhl-Sicherheitsgurte

P Schrauben

A B
G

H I J L

K

P

Sie benötigen einen Kreuzschlitzschraubendreher 
(nicht im Lieferumfang enthalten).

Die folgende Liste enthält die Teile, die für die Montage des BabyUp®  im Hochstuhlmodus erforderlich sind.

Erforderliche Teile für den Hochstuhlmodus
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1. Entfernen Sie die Abdeckung (D) vom Babysitz 
(C).

2. Entfernen Sie die Verpackung und nehmen Sie 
die Einlage (E) aus dem Hauptgerät (A) heraus.

3. Drücken Sie den Kindersitz (C) leicht nach oben. 4. Drehen Sie den Babysitz nach oben, sodass er
parallel zur Haupteinheit (A) ist.

5. Schieben Sie den Babysitz nach oben, drücken Sie 
die Taste (ii) und nehmen Sie den Babysitz aus der 
Halterung.

C ii

A

D

C

A

E

C

C

A
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I

G Klick

H

6. Befestigen Sie den Hochstuhlsitz (G). Richten Sie die vier Stifte (i, ii, iii, iv) am Sitz mit den vier Löchern an der 
Haupteinheit (A) aus. Drücken Sie die beiden Federstifte an den Stiften (i, iv) hinein und schieben Sie den Sitz auf 
die Haupteinheit (A). WICHTIG! Sobald der Sitz so weit wie möglich aufgesetzt ist, drücken Sie ihn leicht nach 
oben, damit die Knöpfe auf beiden Seiten des Sitzes einrasten.
WARNUNG! Vergewissern Sie sich, dass die beiden seitlichen Knöpfe deutlich „einrasten” und dass sie beide 
herausspringen, was anzeigt, dass der Sitz sicher an der Haupteinheit befestigt ist.

7. Reißverschluss am Sitzbezug (I) schließen und 
dabei darauf achten, dass alle Schnallenriemen durch 
die entsprechenden Schlitze im Sitzbezug geführt 
werden

8. Befestigen Sie die Fußstütze (H) an der Unterseite 
des Hochstuhlsitzes (G) und achten Sie darauf, dass 
der Federstift einrastet.

A

i iv

ii iii

G

G

Klick
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9. Befestigen Sie die zentrale Hauptschnalle, indem 
Sie die Bajonette des Hüftgurts in die Hauptschnalle 
einführen.

10. Verbinden Sie die Schultergurte mit den 
beiden oberen Befestigungspunkten (i, ii) und die 
Hüftgurte mit den beiden seitlichen 
Befestigungspunkten (iii, iv). Vergewissern Sie sich, 
dass keiner der Gurte verdreht ist und alle 
Schnallen richtig eingesetzt sind, indem Sie fest an 
jedem Gurt ziehen.

11. Befestigen Sie die Beinpositionierung (K) mit 
Schrauben (P) an der Unterseite der Schale (J). 
Achten Sie darauf, die Schrauben nicht zu fest 
anzuziehen.

i ii

iii iv

J

K
P
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J J

Verwendung des Hochstuhlgurts

i

ii

12. Das Tablett (J) kann in zwei Positionen befestigt werden.
Richten Sie die Löcher an jeder Seite des Tabletts mit den entsprechenden Befestigungspunkten am 
Hochstuhlsitz aus, wie oben gezeigt. Klicken Sie das Tablett auf den Hochstuhlsitz und überprüfen Sie, ob es 
befestigt ist.
Hinweis: Wenn sich das Tablett nicht befestigen lässt, überprüfen Sie, ob Sie versuchen, es in einer der beiden 
möglichen Positionen anzubringen.

1. So schließen Sie den Gurt: Stecken Sie die 
Bajonette des Hüftgurts in die Hauptschnalle.

2. Zum Öffnen des Gurtes: Drücken Sie den 
mittleren Knopf (i), um die beiden Hüftgurt-Bajonette 
zu lösen.

Zusammenbau des Hochstuhls
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iii
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3. Die Schultergurte (iii) können vorübergehend von 
den Hüftgurten entfernt werden, um das Kind 
leichter in den Sitz zu setzen. Die Schultergurte 
MÜSSEN wieder an den Hüftgurten befestigt und 
der Gurt wie gewohnt geschlossen werden, um das 
Kind zu sichern.

4. Weitere Anpassungen können vorgenommen 
werden, indem die Versteller entlang der Gurte 
verschoben werden, um den Gurt nach Bedarf zu 
verkürzen oder zu verlängern.

1. Entfernen Sie die Schale, indem Sie den Kunststoff 
leicht nach außen ziehen, um ihn aus dem Sitz zu 
lösen.

2. Lösen Sie den Gurt an den Punkten (i, ii, iii, iv).

Verwendung des Hochstuhlgurts

Demontage des Hochstuhls
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Technische Informationen

3. Drücken Sie beide Entriegelungsknöpfe (i) auf 
jeder Seite der Haupteinheit (A) und entfernen Sie 
die Sitzeinheit.

Weitere Informationen zum Zerlegen für den 
Transport oder die Lagerung finden Sie unter 
„Zerlegen von BabyUp®  für den Transport” auf 
Seite 18.

Gewicht: 13 kg
Maximale Abmessungen (H x L x B): 102 x 78,3 x 57 cm
Abmessungen im Transportmodus (H x L x B): 61 x 27 x 86 cm

Demontage des Hochstuhls

A

i

i

G

i
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Konformität

Spezifikationen des HF-Transceivers – BLE (Bluetooth Low Energy)

Frequenzbereich 2402–2480 MHz

HF-Ausgangsleistung (EIRP) 2 dBm

Modulationsart GFSK, π/4 DQPSK

Anzahl der Kanäle 79

Kanalbandbreite 1 MHz

Veröffentlichte Informationen Wert Einheit

Eingangsspannung AC 110~240 (max. 264) V

Eingangsfrequenz AC 50 Hz

Ausgangsspannung DC 12 V

Ausgangsstrom 2 A

Ausgangsleistung 24 W

Durchschnittlicher Wirkungsgrad 86,89

Wirkungsgrad bei geringer Last (10 %) 87,5

Leistungsaufnahme ohne Last 0,09 W

Änderungen und Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von Albani genehmigt wurden, 
können zum Erlöschen der Betriebserlaubnis für das Gerät führen.
Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Anforderungen für Medizinprodukte der Klasse I gemäß EU 
MDR2017/745.
Das oben genannte Medizinprodukt entspricht den Bestimmungen der Medizinprodukteverordnung 2002 (SI 
2002 Nr. 618, in der geänderten Fassung) (UK MDR 2002) für Medizinprodukte.

Links zu Patenterteilungen für BabyUp®

1. USA: US20150027449 – Gerät zur Kontrastdarstellung des gastroösophagealen Refluxes bei Kindern
2. Japan: JP273984968 – Gerät zur Behandlung von gastroösophagealem Reflux bei Kindern
3. China: CN107446580 – Gerät zur Kontrastdarstellung des gastroösophagealen Refluxes bei Kindern
4. Kanada: CA105507713 – Gerät zur Bekämpfung von gastroösophagealem Reflux bei Kindern
5. Australien: AU194260805 – Gerät zur Bekämpfung von gastroösophagealem Reflux bei Kindern
6. Neuseeland: NZ179124838 – Vorrichtung zur Bekämpfung von gastroösophagealem Reflux bei 

Kindern
7. Europa: EP12761658 – Vorrichtung zur Bekämpfung von gastroösophagealem Reflux bei Kindern
8. Südafrika: CIPC-Patentregister 2014/02679 (Vorrichtung zur Bekämpfung von 

gastroösophagealem Reflux bei Kindern)

Technische Informationen
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WARNUNG!
WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND ZUR SPÄTEREN REFERENZ 
AUFBEWAHREN. IHR KIND KANN SICH VERLETZEN, WENN SIE DIE 
ANWEISUNGEN NICHT BEFOLGEN.
• Sie sind für die Sicherheit Ihres Kindes verantwortlich.
• Lassen Sie Ihr Baby nicht in der 45-Grad-Position auf BabyUp®schlafen. Das Schlafen in Bauchlage kann 

eine Erstickungsgefahr darstellen und erhöht laut den NHS-Richtlinien zu SIDS (Sudden Infant Death 
Syndrome) das Risiko für den plötzlichen Kindstod.

• Verwenden Sie BabyUp®  nicht mehr, sobald Ihr Kind Anzeichen dafür zeigt, dass es sich ohne Hilfe 
hochziehen, hochdrücken oder aufsetzen kann, unabhängig von Alter und Gewicht.

• Stellen Sie sicher, dass beide Gurte des BabyUp®  fest verschlossen sind.
• Überprüfen Sie regelmäßig das Baby. Achten Sie darauf, dass das Baby regelmäßig umgelagert wird.
• Lassen Sie Ihr Baby niemals unbeaufsichtigt im BabyUp® . Ihr Baby könnte sich verletzen.
• Verwenden Sie das BabyUp®  nicht, wenn Teile davon beschädigt, zerrissen oder fehlend sind.
• Stellen Sie BabyUp®  nicht in die Nähe von offenem Feuer und heißen Oberflächen. Ihr Baby könnte sich 

verbrennen.
• Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des BabyUp®  spielen.
• BabyUp®  ist nicht für längere Schlafphasen vorgesehen. Ihr Baby sollte jedoch mindestens 3 Stunden 

am Stück auf BabyUp®  bleiben können.
• Vergewissern Sie sich, dass alle Sicherheitsvorrichtungen fest sitzen und nicht locker sind. Kleine 

abnehmbare Teile, lose Nähte oder unzureichende Sicherheitsvorrichtungen am BabyUp®  können 
eine Erstickungsgefahr darstellen, wenn das Baby sie abnehmen oder verschlucken kann.

• Die Position der Beine in BabyUp®  muss wie auf Seite 12 beschrieben sein, um das Risiko einer 
Hüftdysplasie zu vermeiden.

• Verwenden Sie das Produkt nicht ohne den Stoffsitz.
• Lassen Sie andere Kinder nicht mit dem BabyUp®spielen.
• Dieses Produkt darf nur bei einer Umgebungstemperatur zwischen 15,5 °C (60 °F) und 30 °C (86 °F) 

verwendet werden.
• Bei Beschädigungen oder Problemen stellen Sie die Verwendung ein und wenden Sie sich an den 

Albani-Kundendienst.
• Konsultieren Sie immer Ihren Kinderarzt, bevor Sie dieses Produkt bei einem Baby mit niedrigem 

Geburtsgewicht (LBW) oder einem Kind mit einer Erkrankung verwenden.
• Verwenden Sie dieses Produkt nur bei Kindern mit einem Gewicht zwischen 3 kg und 9 kg.
• Bevor Sie BabyUp®  für Babys mit einem Gewicht von weniger als 3 kg verwenden, holen Sie 

immer den Rat eines Arztes ein.
• Überprüfen Sie immer, ob alle Knoten, Schnallen, Druckknöpfe und Verstellvorrichtungen sicher sind.
• Fehlfunktionen oder freiliegende elektrische Komponenten können eine Stromschlaggefahr für das 

Baby darstellen, wenn es mit stromführenden Teilen in Berührung kommt oder wenn es zu einem 
Kurzschluss kommt.

• Positionieren Sie das Baby nicht mit einem hohen Schwerpunkt, da dies gefährlich sein kann und leicht 
zum Umkippen führen kann, wodurch das Baby stürzen und sich verletzen könnte. Wenn die Höhe des 
BabyUp®nicht dem Alter, Gewicht oder Entwicklungsstand des Babys entspricht, kann dies zu Unbehagen, 
schlechter Stützung oder einer falschen Positionierung führen, wodurch das Risiko von Verletzungen oder 
Atembeschwerden erhöht wird (lesen Sie bitte die Anweisungen zum „Einstellen der Höhe der Tragehilfe” 
auf Seite 11).

Sicherheitshinweise
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Sturzgefahr

Amputationsgefahr

• Verwenden Sie das Produkt niemals auf einer weichen Oberfläche (Bett, Sofa, Kissen), da es umkippen und 
Verletzungen oder Erstickung verursachen kann.

• Achten Sie darauf, dass der Kopf Ihres Babys immer zur Seite zeigt. Lassen Sie Ihr Baby niemals mit dem 
Gesicht nach unten liegen.

• Fügen Sie niemals ein Kissen, eine Decke oder eine Polsterung hinzu. Verwenden Sie nur den von Albani 
mitgelieferten Sitz.

• Einige Neugeborene können nicht in einer zurückgelehnten oder aufrechten Position sitzen und 
haben besondere Bedürfnisse. Fragen Sie Ihren Arzt, wann Sie mit der Verwendung dieses 
Produkts beginnen können.

• Kinder können sich mit lockeren Gurten strangulieren. Lassen Sie Ihr Kind NIEMALS in dem Produkt, 
wenn die Gurte locker oder nicht geschlossen sind.

• Halten Sie kleine Teile von Kindern fern.
• Stellen Sie das Produkt NICHT an Orten auf, an denen sich Schnüre/Kabel befinden, wie z. B. 

Jalousieschnüre, Vorhänge, Telefonkabel usw.
• Schnüre können zu Strangulation führen. Legen Sie Ihrem Kind während der Verwendung des 

Produkts KEINE Gegenstände mit einer Schnur um den Hals, wie z. B. Kapuzenbänder oder 
Schnullerketten.

• Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel. Legen Sie das Netzkabel nicht in Reichweite des 
Babys.

• Befestigen Sie nur Spielzeug, das für Babys zugelassen ist, am Spielzeughalter.

• Babys können sich beim Sturz auf oder aus dem BabyUp® Schädelbrüche zuziehen.
• Verwenden Sie BabyUp®  nur auf ebenen Flächen, fern von Stufen und Steigungen.
• Heben Sie Ihr Baby NIEMALS an, während es sich auf BabyUp®befindet.
• Verwenden Sie immer den mitgelieferten Sicherheitsgurt und die Schlinge. Passen Sie diese gemäß den 

Anweisungen korrekt an Ihr Baby an. Ihr Baby kann herausrutschen oder zur Seite gleiten, wenn es nicht 
sicher angeschnallt ist.

• Nur für den Gebrauch in Innenräumen geeignet. Es kann im Freien verwendet werden, wenn die 
Oberfläche, auf der es aufgestellt wird, hart, stabil und eben ist und alle oben genannten 
Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden.

• Nicht geeignet für den Einsatz im Freien bei Regenwetter oder wenn BabyUp®  nass werden könnte.
• Dieses Produkt muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.
• Befolgen Sie die Montageanleitung sorgfältig. Bei Schwierigkeiten wenden Sie sich bitte an den Albani-

Kundendienst.
• Falsche Montage oder Verwendung: Die Verwendung des BabyUp®  entgegen den Anweisungen des 

Herstellers oder eine unsachgemäße Montage kann zu struktureller Instabilität führen und die Gefahr von 
Stürzen, Umkippen oder anderen Unfällen mit sich bringen.

• Der Stuhl kann zusammenklappen oder umkippen, wenn die Verriegelung nicht vollständig eingerastet ist.
• Halten Sie Ihre Finger von beweglichen Teilen fern, da dies zu schweren Verletzungen führen kann.
• Klappen Sie den Stuhl vollständig auf und verriegeln Sie ihn vollständig, bevor Sie das Kind auf den Sitz 

setzen.
• Lassen Sie Kinder niemals BabyUp®  zusammen- oder auseinanderklappen.
• Klappen Sie den BabyUp® ordnungsgemäß auf und zu, siehe Seiten 7 und 17. Es besteht die Gefahr, 

dass sich der BabyUp® unbeabsichtigt zusammenklappt und das Baby einklemmt oder Verletzungen 
verursacht.

Erstickungsgefahr



Seite 30

Garantie

Kundendienst

WARNUNG: Tauchen Sie das Hauptgerät NICHT in Wasser und halten Sie es nicht unter fließendes Wasser, da 
Wasser in den zentralen Schlitz eindringen und den Motor beschädigen könnte.

• Der Stoffsitz ist maschinenwaschbar und kann bei 30 °C im Schonwaschgang gewaschen werden.
– 40 °C im Schonwaschgang gewaschen werden.

• Verwenden Sie ein umweltfreundliches, mildes Waschmittel ohne Bleichmittel.
• Lassen Sie den Sitz an einem gut belüfteten Ort, fern von direkten Wärmequellen, an der Luft trocknen.
• Ziehen Sie nach dem Waschen den Sitzbezug wieder über den Sitz. Befestigen Sie den Sitzbezug an beiden 

Enden. Bringen Sie den Sitzbezug nicht verkehrt herum an.
• Die Basis, die Metall- und Kunststoffteile des Sitzes können mit einer milden Reinigungslösung und 

einem weichen, feuchten Tuch abgewischt werden.
• Trennen Sie BabyUp®vor der Reinigung der Basis oder der Kunststoffteile vom Stromnetz.
• Das Lätzchen kann abgenommen und bei maximal 40 °C in der Waschmaschine gewaschen werden.

• Albani garantiert dem Erstkäufer (Kaufnachweis erforderlich) jedes neuen Albani BabyUp(®) ,dass das 
Gerät frei von Material- und Verarbeitungsfehlern ist
Verarbeitungsfehlern ist, wenn es unter normalen und ordnungsgemäßen Bedingungen gemäß den Angaben 
von Albani und unter Beachtung der mit jedem BabyUp®  mitgelieferten Gebrauchsanweisung verwendet 
wird.

• Die Verpflichtung von Albani im Rahmen dieser Garantie ist auf einen Zeitraum von vierundzwanzig (24) 
Monaten ab Kaufdatum und auf das Land des ursprünglichen Kaufs beschränkt. Wenn Albani feststellt, dass 
das Gerät innerhalb von vierundzwanzig (24) Monaten nach dem Kauf defekt ist, deckt die Garantie die 
Reparatur oder den Austausch des Geräts einschließlich Arbeitskosten und defekter Teile oder Baugruppen 
ab. Die Garantie umfasst die von Albani festgelegten Standardarbeitskosten und die entsprechenden Teile.

• Albani übernimmt keine Haftung für Teile oder Arbeitsaufwand bei Ausfall von Komponenten oder anderen 
Schäden am Gerät, die auf unsachgemäßen Gebrauch oder Nichtbeachtung der Reinigungs- und/oder 
Wartungsanweisungen in der mitgelieferten Gebrauchsanweisung zurückzuführen sind. Diese Garantie deckt 
keine Ansprüche ab, die auf unsachgemäßen Gebrauch, Nichtbeachtung der Anweisungen zur Installation, 
Wartung und Verwendung, Missbrauch, Veränderungen, Unfallbeteiligung und normale Abnutzung 
zurückzuführen sind.

• Albani übernimmt keine Verantwortung für Personen- oder Sachschäden, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch oder unbefugte Änderungen am BabyUp®entstehen.

Wenn Sie weitere Fragen oder Anmerkungen haben, die in diesem Handbuch nicht behandelt werden, besuchen 
Sie bitte albanibaby.com, um Videoanleitungen zu finden, die Ihnen bei der Beantwortung Ihrer Frage helfen 
können.

Pflege und Wartung
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Stoffkollektionen

BABYUP®

Alle Kunststoffteile: Polypropylen. Babytrage (Sling): 100 % Polyester
Futter der Haupteinheit und Babysitzkissen: 100 % Polyester. Lätzchen: Polyester und Baumwolle

HOCHSTUHL
Alle Kunststoffteile: Polypropylen. Futter des Hochstuhls: 100 % Polyester

Problem Lösung

Das Gerät lässt sich nicht einschalten • Überprüfen Sie, ob das Gerät an eine Stromquelle 
angeschlossen ist

• Drehen Sie den Knopf im Uhrzeigersinn

Ich kann keine Musik über die 
Lautsprecher hören

• Versuchen Sie, die Lautstärke am Musikwiedergabegerät 
anzupassen.

Die Geschwindigkeit erhöht sich nicht, 
wenn ich den Knopf im Uhrzeigersinn 
drehe

• Überprüfen Sie, ob etwas die Bewegung des Sitzes 
blockiert.

• Beseitigen Sie das Hindernis und versuchen Sie es erneut. Wenn 
das Problem dadurch nicht behoben wird, wurde das Kind 
möglicherweise zu hoch oder zu tief im Sitz platziert. Passen Sie 
die Position des Kindes an und versuchen Sie es erneut.

• Überprüfen Sie die Position des Kindes im Sitz. Wenn das Kind 
zu weit vorne oder zu weit hinten sitzt, passen Sie seine 
Position an und warten Sie einige Sekunden, bis sich die 
Geschwindigkeit angepasst hat.

Wie kann ich meine Bestellung 
zurücksenden?

Bitte senden Sie eine E-Mail help@dralbani.org

Wenn BabyUp®kaputt geht, bekomme ich 
dann mein Geld zurück?

• Wenn es sich um einen Herstellungsfehler handelt, erhalten 
Sie eine Rückerstattung.

• Wenn es sich um eine unsachgemäße oder falsche 
Verwendung handelt, erhalten Sie leider keine 
Rückerstattung.

Mein BabyUp®  ist verschmutzt, wie kann 
ich es reinigen?

Der Stoffsitz ist maschinenwaschbar. Waschen Sie ihn in kaltem 
Wasser im Schonwaschgang.
• Trocknen Sie ihn separat bei niedriger Temperatur im 

Wäschetrockner und nehmen Sie ihn sofort heraus.
• Nach dem Waschen den Sitzbezug wieder auf den Sitz 

ziehen. Den Sitzbezug an beiden Enden einrasten lassen. Den 
Sitzbezug nicht verkehrt herum anbringen.

• Die Basis, die Metall- und Kunststoffteile des Sitzes können 
mit einer milden Reinigungslösung und einem weichen, 
feuchten Tuch abgewischt werden.

• Tauchen Sie die Basis, die Haupteinheit, die Sitzteile oder die 
Spielzeugstange NICHT in Wasser.

Fehlerbehebung

mailto:help@dralbani.org


albanibaby.com

Dr. Albani Ltd
5. Stock, Nordseite – 7/10 Chandos Street Cavendish Square

London W1G 9DG help@dralbani.org

 

www.albanibaby.com/support

mailto:help@dralbani.org
http://www.albanibaby.com/support


FCC-Warnung:
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in Wohngebieten 
gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät 
Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden 
kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

• Die Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen.

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Empfängers verbunden ist.

• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.

Achtung: Alle Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich vom Hersteller genehmigt 
wurden, können zum Erlöschen Ihrer Berechtigung zum Betrieb dieses Geräts führen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen 
akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Dieses Gerät entspricht den FCC-Strahlungsgrenzwerten für eine unkontrollierte Umgebung. Dieses Gerät sollte mit 
einem Mindestabstand von 0 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.


